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(Besluiten waarvan de publicatie voorwaarde is voor de toepassing)

VERORDENING (EG) Nr. 1716/2003 VAN DE COMMISSIE
van 29 september 2003

tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijzen van bepaalde
soorten groenten en fruit

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3223/94 van de Commissie van
21 december 1994 houdende uitvoeringsbepalingen van de
invoerregeling voor groenten en fruit (1), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 1947/2002 (2), en met name op artikel 4,
lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In Verordening (EG) nr. 3223/94 zijn op grond van de
multilaterale handelsbesprekingen in het kader van de
Uruguayronde de criteria vastgesteld aan de hand
waarvan de Commissie voor de producten en de
periodes die in de bijlage bij die verordening zijn
vermeld, de forfaitaire waarden bij invoer uit derde
landen vaststelt.

(2) Op grond van de bovenvermelde criteria moeten de
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld op de in de
bijlage bij deze verordening vermelde niveaus,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 4 van Verordening (EG) nr. 3223/94 bedoelde
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld zoals aangegeven
in de tabel in de bijlage bij deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 30 september 2003.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 29 september 2003.

Voor de Commissie
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Directeur-generaal Landbouw
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(1) PB L 337 van 24.12.1994, blz. 66.
(2) PB L 299 van 1.11.2002, blz. 17.



BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 29 september 2003 tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden
voor de bepaling van de invoerprijzen van bepaalde soorten groenten en fruit

(in EUR/100 kg)

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire invoerwaarde

0702 00 00 052 104,3
060 90,5
064 127,4
070 75,1
096 68,9
999 93,2

0707 00 05 052 118,2
999 118,2

0709 90 70 052 106,5
999 106,5

0805 50 10 052 81,8
388 65,1
524 60,1
528 54,2
800 63,0
999 64,8

0806 10 10 052 104,9
064 105,0
999 105,0

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 82,9
400 85,9
508 98,1
512 105,2
720 72,4
800 160,7
804 105,2
999 101,5

0808 20 50 052 107,0
064 54,7
388 72,7
720 65,2
999 74,9

0809 30 10, 0809 30 90 052 102,0
624 128,6
999 115,3

0809 40 05 052 58,0
060 54,5
066 77,1
624 162,2
999 87,9

(1) Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 2020/2001 van de Commissie (PB L 273 van 16.10.2001, blz. 6). De code
„999” staat voor „andere oorsprong”.
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VERORDENING (EG) Nr. 1717/2003 VAN DE COMMISSIE
van 29 september 2003

tot vaststelling van de mate waarin gevolg kan worden gegeven aan de aanvragen om invoercertifi-
caten voor bepaalde producten in de sector varkensvlees, die in september 2003 worden ingediend
op grond van de regeling die is vastgesteld in de door de Gemeenschap gesloten overeenkomsten
met de Republiek Polen, de Republiek Hongarije, de Tsjechische Republiek, de Slowaakse Repu-

bliek, Bulgarije en Roemenië

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1898/97 van de Commissie van
29 september 1997 houdende vaststelling van bepalingen voor
de uitvoering, in de sector varkensvlees, van de regeling waarin
de Europaovereenkomsten met Bulgarije, de Tsjechische Repu-
bliek, Slowakije, Roemenië, Polen en Hongarije voorzien (1),
laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 1467/2003 (2), en
met name op artikel 4, lid 5,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De invoercertificaten voor het vierde kwartaal van 2003
aangevraagde hoeveelheden zijn niet groter dan de
beschikbare hoeveelheden en kunnen derhalve volledig
worden ingewilligd.

(2) De overblijvende hoeveelheid moet worden bepaald die
bij de beschikbare hoeveelheid voor de volgende periode
wordt gevoegd.

(3) Het is dienstig er de aandacht van de handelaren op te
vestigen dat de certificaten slechts gebruikt mogen
worden voor producten die voldoen aan alle in de
Gemeenschap geldende veterinairrechtelijke voor-
schriften,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

1. Op grond van Verordening (EG) nr. 1898/97 ingediende
aanvragen om invoercertificaten voor de periode van 1 oktober
tot en met 31 december 2003 worden ingewilligd voor het in
bijlage I aangegeven percentage.

2. Voor de periode van 1 januari tot en met 31 maart 2004
kunnen overeenkomstig Verordening (EG) nr. 1898/97 invoer-
certificaten worden aangevraagd tot de in bijlage II aangegeven
hoeveelheid.

3. De certificaten mogen slechts worden gebruikt voor
producten die voldoen aan alle in de Gemeenschap geldende
veterinairrechtelijke voorschriften.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 1 oktober 2003.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 29 september 2003.

Voor de Commissie
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Directeur-generaal Landbouw
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BIJLAGE I

Groep
Percentage waarvoor de invoercertificaten
worden ingewilligd voor de periode van
1 oktober tot en met 31 december 2003

1 100,0

2 100,0

3 100,0

4 100,0

H1 100,0

7 100,0

8 100,0

9 100,0

T1 100,0

T2 100,0

T3 100,0

S1 100,0

S2 100,0

B1 100,0

15 100,0

16 100,0

17 100,0
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BIJLAGE II

(in t)

Groep Totale beschikbare hoeveelheid voor de periode van
1 januari tot en met 31 maart 2004

1 5 729,4

2 522,5

3 895,0

4 18 451,5

H1 2 377,5

7 12 236,1

8 1 312,5

9 22 425,5

T1 1 125,0

T2 10 867,0

T3 3 277,5

S1 2 250,0

S2 227,5

B1 2 250,0

15 843,8

16 1 593,8

17 11 718,8



VERORDENING (EG) Nr. 1718/2003 VAN DE COMMISSIE
van 29 september 2003

tot vaststelling van de hoeveelheid van bepaalde producten van de sector varkensvlees die, in het
kader van de regeling die is vastgesteld in de tussen de Gemeenschap, enerzijds, en Estland, Letland
en Litouwen, anderzijds, gesloten overeenkomsten betreffende vrijhandel, beschikbaar is voor het

eerste kwartaal van 2004

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2305/95 van de Commissie van
29 september 1995 tot vaststelling van de uitvoeringsbepa-
lingen, in de sector varkensvlees, van de regeling waarin is
voorzien bij de overeenkomsten betreffende vrijhandel tussen
de Gemeenschap, enerzijds, en Estland, Letland en Litouwen,
anderzijds (1), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr.
1853/2002 (2), en met name op artikel 4, lid 4,

Overwegende hetgeen volgt:

Met het oog op de verdeling van de beschikbare hoeveelheden,
dienen de van de periode van 1 oktober tot en met 31
december 2003 overgedragen hoeveelheden te worden opgeteld
bij de voor de periode van 1 januari tot en met 31 maart 2004
beschikbare hoeveelheden,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De hoeveelheid die op grond van Verordening (EG) nr. 2305/
95 beschikbaar is voor de periode van 1 januari tot en met 31
maart 2004, is aangegeven in de bijlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 1 oktober 2003.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 29 september 2003.

Voor de Commissie
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Directeur-generaal Landbouw
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BIJLAGE

(in t)

Groep Totale beschikbare hoeveelheid voor de periode van
1 januari tot en met 31 maart 2004

18 1 462,5

L1 292,5

19 1 218,8

20 146,3

21 1 781,3

22 855,0

E1 97,5
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VERORDENING (EG) Nr. 1719/2003 VAN DE COMMISSIE
van 29 september 2003

tot vaststelling van de mate waarin gevolg kan worden gegeven aan de aanvragen om invoercertifi-
caten voor bepaalde producten in de sector varkensvlees, die in september 2003 worden ingediend
op grond van Verordening (EG) nr. 774/94 van de Raad houdende opening en vaststelling van de
wijze van beheer van communautaire tariefcontingenten voor varkensvlees en bepaalde andere

landbouwproducten

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1432/94 van de Commissie van
22 juni 1994 tot vaststelling van bepalingen voor de uitvoe-
ring, in de sector varkensvlees, van de invoerregeling waarin is
voorzien bij Verordening (EG) nr. 774/94 van de Raad
houdende opening en vaststelling van de wijze van beheer van
communautaire tariefcontingenten voor varkensvlees en
bepaalde andere landbouwproducten (1), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 1006/2001 (2), en met name op artikel 4,
lid 4,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De in de invoercertificaten voor het vierde kwartaal van
2003 aangevraagde hoeveelheden zijn niet groter dan de
beschikbare hoeveelheden en de aanvragen kunnen
derhalve volledig worden ingewilligd.

(2) Het is dienstig er de aandacht van de handelaren op te
vestigen dat de certificaten slechts gebruikt mogen
worden voor producten die voldoen aan alle in de
Gemeenschap geldende veterinairrechtelijke voor-
schriften,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

1. Op grond van Verordening (EG) nr. 1432/94 ingediende
aanvragen om invoercertificaten voor de periode van 1 oktober
tot en met 31 december 2003 worden ingewilligd voor het in
de bijlage aangegeven percentage.

2. De certificaten mogen slechts worden gebruikt voor
producten die voldoen aan alle in de Gemeenschap geldende
veterinairrechtelijke voorschriften.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 1 oktober 2003.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 29 september 2003.

Voor de Commissie
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Directeur-generaal Landbouw
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BIJLAGE

Groep

Percentage waarvoor de
invoercertificaten worden ingewilligd
voor de periode van 1 oktober tot en

met 31 december 2003

1 100,00
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VERORDENING (EG) Nr. 1720/2003 VAN DE COMMISSIE
van 29 september 2003

tot vaststelling van de mate waarin gevolg kan worden gegeven aan de aanvragen om invoercertifi-
caten, die in september 2003 worden ingediend op grond van de tariefcontingenten voor de
invoer van bepaalde producten in de varkensvleessector voor de periode van 1 oktober tot en met

31 december 2003

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1458/2003 van de Commissie
van 18 augustus 2003 betreffende de opening en wijze van
beheer van de tariefcontingenten in de varkensvleessector (1), en
met name op artikel 5, lid 6,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De in de invoercertificaten voor het vierde kwartaal van
2003 aangevraagde hoeveelheden zijn niet groter dan de
beschikbare hoeveelheden en kunnen derhalve volledig
worden ingewilligd.

(2) De overblijvende hoeveelheid moet worden bepaald die
bij de beschikbare hoeveelheid voor de volgende periode
wordt gevoegd,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

1. Op grond van Verordening (EG) nr. 1458/2003 inge-
diende aanvragen om invoercertificaten voor de periode van 1
oktober tot en met 31 december 2003 worden ingewilligd voor
het in bijlage I aangegeven percentage.

2. In de periode van 1 januari tot en met 31 maart 2004
kunnen overeenkomstig Verordening (EG) nr. 1458/2003
invoercertificaten worden aangevraagd tot de in bijlage II
aangegeven hoeveelheid.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 1 oktober 2003.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 29 september 2003.

Voor de Commissie
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Directeur-generaal Landbouw
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(1) PB L 145 van 29.6.1995, blz. 58.



BIJLAGE I

Groep
Percentage waarvoor de invoercertificaten
worden ingewilligd voor de periode van
1 oktober tot en met 31 december 2003

G2 100

G3 100

G4 100

G5 100

G6 100

G7 100
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BIJLAGE II

(in t)

Groep
Totale beschikbare hoeveelheid

voor de periode van
1 januari tot en met 31 maart 2004

G2 23 271,2

G3 2 732,0

G4 2 155,0

G5 4 575,0

G6 11 250,0

G7 4 125,0



VERORDENING (EG) Nr. 1721/2003 VAN DE COMMISSIE
van 29 september 2003

tot vaststelling van de mate waarin gevolg kan worden gegeven aan de aanvragen om invoercertifi-
caten voor bepaalde producten in de sector varkensvlees, die in september 2003 worden ingediend
op grond van de regeling die is vastgesteld in de door de Gemeenschap gesloten overeenkomst

met Slovenië

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 571/97 van de Commissie van
26 maart 1997 tot vaststelling van bepalingen voor de uitvoe-
ring, in de sector varkensvlees, van de regeling waarin is voor-
zien bij de interimovereenkomst tussen, enerzijds, de Gemeen-
schap en, anderzijds, Slovenië (1), laatstelijk gewijzigd bij Veror-
dening (EG) nr. 1006/2001 (2), en met name op artikel 4, lid 4,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De in de invoercertificaten voor het vierde kwartaal van
2003 aangevraagde hoeveelheden zijn kleiner dan de
beschikbare hoeveelheden en kunnen derhalve volledig
worden ingewilligd.

(2) Het is dienstig er de aandacht van de handelaren op te
vestigen dat de certificaten slechts gebruikt mogen
worden voor producten die voldoen aan alle in de
Gemeenschap geldende veterinairrechtelijke voor-
schriften,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

1. Op grond van Verordening (EG) nr. 571/97 ingediende
aanvragen om invoercertificaten voor de periode van 1 oktober
tot en met 31 december 2003 worden ingewilligd voor het in
de bijlage aangegeven percentage.

2. De certificaten mogen slechts worden gebruikt voor
producten die voldoen aan alle in de Gemeenschap geldende
veterinairrechtelijke voorschriften.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 1 oktober 2003.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 29 september 2003.

Voor de Commissie
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Directeur-generaal Landbouw
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BIJLAGE

Groep
Percentage waarvoor de invoercertificaten worden
ingewilligd voor de periode van 1 oktober tot en

met 31 december 2003

23 100,00

24 100,00

25 100,00

26 100,00
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VERORDENING (EG) Nr. 1722/2003 VAN DE COMMISSIE
van 29 september 2003

tot vaststelling van de minimumverkoopprijzen voor rundvlees, te koop aangeboden in het kader
van de in Verordening (EG) nr. 1033/2003 bedoelde zesde openbare inschrijving

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1254/1999 van de Raad van 17
mei 1999 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector rundvlees (1), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 806/2003 van de Commissie (2), en met
name op artikel 28, lid 2,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Er worden inschrijvingen gehouden voor bepaalde
hoeveelheden rundvlees, zoals vastgesteld bij Verorde-
ning (EG) nr. 1033/2003 van de Commissie (3).

(2) Krachtens artikel 9 van Verordening (EEG) nr. 2173/79
van de Commissie van 4 oktober 1979 houdende
uitvoeringsbepalingen inzake de afzet van rundvlees
gekocht door de interventiebureaus en tot intrekking van
Verordening (EEG) nr. 216/69 (4), laatstelijk gewijzigd bij

Verordening (EG) nr. 2417/95 (5), moeten de minimum-
verkoopprijzen van het vlees dat bij openbare inschrij-
ving wordt verkocht, worden vastgesteld met inachtne-
ming van de ontvangen aanbiedingen.

(3) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor rundvlees,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De minimumverkoopprijzen van rundvlees voor de zesde open-
bare inschrijving voorzien in Verordening (EG) nr. 1033/2003,
waarvoor tot uiterlijk 22 september 2003 aanbiedingen konden
worden ingediend, zijn vastgesteld in de bijlage bij deze veror-
dening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 30 september 2003.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 29 september 2003.

Voor de Commissie
Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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ANEXO — BILAG — ANHANG — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ — ANNEX — ANNEXE — ALLEGATO — BIJLAGE — ANEXO —
LIITE — BILAGA

Estado miembro Productos Precio mínimo
Expresado en euros por tonelada

Medlemsstat Produkter Mindstepriser
i EUR/t

Mitgliedstaat Erzeugnisse Mindestpreise
Ausgedrückt in EUR/Tonne

Κράτος µέλος Προϊόντα
Ελάχιστες πωλήσεις εκφραζόµενες

σε ευρώ ανά τόνο

Member State Products Minimum prices
Expressed in EUR per tonne

État membre Produits Prix minimaux
Exprimés en euros par tonne

Stato membro Prodotti Prezzi minimi
Espressi in euro per tonnellata

Lidstaat Producten Minimumprijzen
Uitgedrukt in euro per ton

Estado-Membro Produtos Preço mínimo
Expresso em euros por tonelada

Jäsenvaltio Tuotteet Vähimmäishinnat euroina tonnia
kohden ilmaistuna

Medlemsstat Produkter Minimipriser
i euro per ton

a) Carne con hueso — Kød, ikke udbenet — Fleisch mit Knochen — Κρέατα µε κόκαλα — Bone-in beef —
Viande avec os — Carni non disossate — Vlees met been — Carne com osso — Luullinen naudanliha — Kött
med ben

DANMARK — Forfjerdinger —

DEUTSCHLAND — Hinterviertel —

— Vorderviertel —

ESPAÑA — Cuartos traseros —

— Cuartos delanteros —

FRANCE — Quartiers arrière —

— Quartiers avant 961

b) Carne deshuesada — Udbenet kød — Fleisch ohne Knochen — Κρέατα χωρίς κόκαλα — Boneless beef —
Viande désossée — Carni senza osso — Vlees zonder been — Carne desossada — Luuton naudanliha —
Benfritt kött

DEUTSCHLAND — Hinterhesse (INT 11) —

— Oberschale (INT 13) —

— Unterschale (INT 14) 2 150

— Hüfte (INT 16) 2 120

— Roastbeef (INT 17) —

— Hochrippe (INT 19) —

— Schulter (INT 22) —

— Brust (INT 23) —

— Vorderviertel (INT 24) —

ESPAÑA — Lomo de intervención (INT 17) 4 025

— Morcillo de intervención (INT 21) —
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Estado miembro Productos Precio mínimo
Expresado en euros por tonelada

Medlemsstat Produkter Mindstepriser
i EUR/t

Mitgliedstaat Erzeugnisse Mindestpreise
Ausgedrückt in EUR/Tonne

Κράτος µέλος Προϊόντα
Ελάχιστες πωλήσεις εκφραζόµενες

σε ευρώ ανά τόνο

Member State Products Minimum prices
Expressed in EUR per tonne

État membre Produits Prix minimaux
Exprimés en euros par tonne

Stato membro Prodotti Prezzi minimi
Espressi in euro per tonnellata

Lidstaat Producten Minimumprijzen
Uitgedrukt in euro per ton

Estado-Membro Produtos Preço mínimo
Expresso em euros por tonelada

Jäsenvaltio Tuotteet Vähimmäishinnat euroina tonnia
kohden ilmaistuna

Medlemsstat Produkter Minimipriser
i euro per ton

FRANCE — Jarret arrière d'intervention (INT 11) —

— Tranche grasse d'intervention (INT 12) —

— Tranche d'intervention (INT 13) —

— Semelle d'intervention (INT 14) 2 586

— Filet d'intervention (INT 15) —

— Rumsteak d'intervention (INT 16) 2 105

— Faux-filet d'intervention (INT 17) 3 800

— Flanchet d'intervention (INT 18) —

— Entrecôte d'intervention (INT 19) —

— Épaule d'intervention (INT 22) —

— Poitrine d'intervention (INT 23) —

— Avant d'intervention (INT 24) —

ITALIA — Girello d'intervento (INT 14) 2 150

— Scamone (INT 16) 2 120

— Roastbeef d'intervento (INT 17) —
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VERORDENING (EG) Nr. 1723/2003 VAN DE COMMISSIE
van 29 september 2003

tot vaststelling van de communautaire producenten- en invoerprijzen voor anjers en rozen met
het oog op de toepassing van de invoerregeling voor bepaalde producten van de bloementeelt van
oorsprong uit Cyprus, Israël, Jordanië en Marokko alsmede de Westelijke Jordaanoever en de Gaza-

strook

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 4088/87 van de Raad van 21
december 1987 tot vaststelling van de voorwaarden voor de
toepassing van preferentiële douanerechten bij invoer van
bepaalde producten van de bloementeelt van oorsprong uit
Cyprus, Israël, Jordanië en Marokko alsmede de Westelijke
Jordaanoever en de Gazastrook (1), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 1300/97 (2), en met name op artikel 5, lid
2, onder a),

Overwegende hetgeen volgt:

De communautaire invoer- en producentenprijzen voor
eenbloemige anjers (standaard), veelbloemige anjers (tros),
grootbloemige rozen en kleinbloemige rozen worden krachtens
artikel 2, lid 2, en artikel 3 van Verordening (EEG) nr. 4088/87
om de twee weken vastgesteld en gelden telkens voor twee
weken. Deze prijzen worden, overeenkomstig artikel 1 ter van
Verordening (EEG) nr. 700/88 van de Commissie van 17 maart
1988 houdende een aantal uitvoeringsbepalingen van de rege-
ling inzake de invoer in de Gemeenschap van bepaalde
producten van de bloementeelt van oorsprong uit Cyprus,

Israël, Jordanië en Marokko alsmede de Westelijke Jordaanoever
en de Gazastrook (3), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG)
nr. 2062/97 (4), voor een periode van twee weken vastgesteld
op basis van de gewogen gegevens die de lidstaten meedelen.
Deze prijzen moeten onverwijld worden vastgesteld, om te
kunnen bepalen welke douanerechten moeten worden toege-
past. Het is bijgevolg wenselijk te bepalen dat de onderhavige
verordening onmiddellijk in werking treedt,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 1 ter van Verordening (EEG) nr. 700/88 bedoelde
communautaire producenten- en invoerprijzen voor
eenbloemige anjers (standaard), veelbloemige anjers (tros),
grootbloemige rozen en kleinbloemige rozen, voor een periode
van twee weken, zijn vastgesteld in de bijlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 30 september 2003.

Zij is van toepassing van 1 tot en met 14 oktober 2003.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 29 september 2003.

Voor de Commissie
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Directeur-generaal Landbouw
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 29 september 2003 tot vaststelling van de communautaire produ-
centen- en invoerprijzen voor anjers en rozen met het oog op de toepassing van de invoerregeling voor
bepaalde producten van de bloementeelt van oorsprong uit Cyprus, Israël, Jordanië en Marokko alsmede de

Westelijke Jordaanoever en de Gazastrook

Periode: 1 tot en met 14 oktober 2003

(in EUR per 100 stuks)

Communautaire
producentenprijzen

Eenbloemige anjers
(standaard)

Veelbloemige anjers
(tros) Grootbloemige rozen Kleinbloemige rozen

13,73 14,00 24,60 11,79

Communautaire invoerprijzen Eenbloemige anjers
(standaard)

Veelbloemige anjers
(tros) Grootbloemige rozen Kleinbloemige rozen

Israël — — 11,03 8,29

Marokko — — — —

Cyprus — — — —

Jordanië — — — —

Westelijke Jordaanoever en
Gazastrook — — — —
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VERORDENING (EG) Nr. 1724/2003 VAN DE COMMISSIE
van 29 september 2003

tot drieëntwintigste wijziging van Verordening (EG) nr. 881/2002 van de Raad tot vaststelling van
bepaalde specifieke beperkende maatregelen tegen sommige personen en entiteiten die banden
hebben met Usama bin Laden, het Al Qa'ida-netwerk en de Taliban, en tot intrekking van Verorde-

ning (EG) nr. 467/2001 van de Raad

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 881/2002 van de Raad van 27
mei 2002 tot vaststelling van bepaalde specifieke beperkende
maatregelen tegen sommige personen en entiteiten die banden
hebben met Usama bin Laden, het Al Qa'ida-netwerk en de
Taliban, en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 467/2001
van de Raad tot instelling van een verbod op de uitvoer van
bepaalde goederen en diensten naar Afghanistan, tot verster-
king van het verbod op vluchten en verlenging van de bevrie-
zing van tegoeden en andere financiële middelen ten aanzien
van de Taliban van Afghanistan (1), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 1607/2003 van de Commissie (2), met
name op artikel 7, lid 1, eerste streepje,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In bijlage I bij Verordening (EG) nr. 881/2002 worden
personen, groepen en entiteiten opgesomd van welke de
tegoeden en economische middelen krachtens die veror-
dening worden bevroren.

(2) Op 23 september 2003 heeft het Sanctiecomité van de
Veiligheidsraad van de Verenigde Naties besloten tot
wijziging van de lijst van personen, groepen en entiteiten
van welke de tegoeden en economische middelen
moeten worden bevroren. Bijlage I moet daarom worden
gewijzigd.

(3) Teneinde de effectiviteit van de maatregelen waarin deze
verordening voorziet te waarborgen, dient de verorde-
ning onmiddellijk in werking te treden,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Bijlage I bij Verordening (EG) nr. 881/2002 wordt gewijzigd
overeenkomstig het bepaalde in de bijlage bij deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar
bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 29 september 2003.

Voor de Commissie
Christopher PATTEN

Lid van de Commissie
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BIJLAGE

Bijlage I bij Verordening (EG) nr. 881/2002 wordt als volgt gewijzigd:

De volgende vermeldingen worden toegevoegd aan de lijst van natuurlijke personen:
1. Shadi Mohamed Mustafa ABDALLA, rue de Pavie 42, 1000 Brussel, België (alias a) Emad Abdelhadie, geboren 27

september 1976 in Alhamza; b) Shadi Mohammed Mustafa Abdalla, geboren 27 september 1976 in Irbid; c) Shadi
Abdallha, geboren 27 september 1976 in Irbid, Jordanië; d) Shadi Abdallah, geboren 27 september 1976 in Irbid; e)
Emad Abdekhadie, geboren 27 september 1976 in Athamse; f) Zidan Emad Abdelhadie, geboren 27 september 1976
in Alhamza; g) (Gebruikt in België) Shadi Mohammed Mostafa Hasan, geboren 27 september 1976 in Beje, Irak; h)
Zidan; i) Zaidan; j) Al Hut (English: de haai); k) Emad Al Sitawi). Geboortedatum: 27 september 1976. Geboorte-
plaats: Irbid, Jordanië. Nationaliteit: Jordaniër van Palestijnse origine. Paspoortnr.: a) Jordaans paspoort nr. D 862
663, afgegeven in Irgid, Jordanië, op 10 augustus 1993; b) Jordaans paspoort nr. H 641 183, afgegeven in Irgid,
Jordanië, op 17 april 2002; c) Duits internationaal reisdocument nr. 0770479, afgegeven in Dortmund, Duitsland, op
16 februari 1998. Andere informatie: a) naam van de vader: Mohamed Abdalla; b) naam van de moeder: Jawaher
Abdalla, geboren Almadaneie; c) momenteel in detentie in afwachting van rechtszaak.

2. Mohamed ABU DHESS (alias a) Yaser Hassan, geboren 1 februari 1966 in Hasmija; b) Abu Ali Abu Mohamed Dhees,
geboren 1 februari 1966 in Hasmija; c) Mohamed Abu Dhess, geboren 1 februari 1966 in Hashmija, Irak). Geboorte-
datum: 22 februari 1964. Geboorteplaats: Irbid, Jordanië. Nationaliteit: Jordaans. Paspoortnr.: a) Duits internationaal
reisdocument nr. 0695982, verlopen; b) Duits internationaal reisdocument nr. 0785146, geldig tot 8 april 2004.
Andere informatie: a) naam van de vader: Mouhemad Saleh Hassan; b) naam van de moeder: Mariam Hassan, née
Chalabia; c) uiterlijke kenmerken: verstijving/misvorming van de linkerwijsvinger; d) momenteel in detentie in
afwachting van proces.

3. Aschraf AL-DAGMA (alias a) Aschraf Al-Dagma, geboren 28 april 1969 in Kannyouiz, Palestijnse gebieden; b)
Aschraf Al Dagma, geboren 28 april 1969 in de Gazastrook, Palestijnse gebieden; c) Aschraf Al Dagma, geboren 28
april 1969 in de Palestijnse gebieden; d) Aschraf Al Dagma, geboren 28 april 1969 in Abasan, Gazastrook). Geboor-
tedatum: 28 april 1969. Geboorteplaats: Absan, Gazastrook, Palestijnse gebieden. Nationaliteit: Staat niet vast/van
Palestijnse origine. Paspoortnr.: Vluchtelingenreisdocument afgegeven door Landratsamt Altenburger Land (Altenburg
County Administration Office), Duitsland, gedateerd 30 april 2000. Andere informatie: Momenteel in detentie in
afwachting van proces.

4. Ahmad Fadil Nazal AL-KHALAYLEH (alias a) Abu Musab Al-Zarqawi; b) Muhannad; c) Al-Muhajer; d) Garib).
Geboortedatum: 30 oktober 1966. Geboorteplaats: Al-Zarqaa, Jordanië.

5. Djamel MOUSTFA (alias a) Ali Barkani, geboren 22 augustus 1973 in Marokko; b) Kalad Belkasam, geboren 31
december 1979; c) Mostafa Djamel, geboren 31 december 1979 in Maskara, Algerije; d) Mostefa Djamel, geboren 26
september 1973 in Mahdia, Algerije; e) Mustafa Djamel, geboren 31 december 1979 in Mascara, Algerije; f) Balkasam
Kalad, geboren 26 augustus 1973 in Algiers, Algerije; g) Bekasam Kalad, geboren 26 augustus 1973 in Algiers, Alge-
rije; h) Belkasam Kalad, geboren 26 augustus 1973 in Algiers, Algerije; i) Damel Mostafa, geboren 31 december 1979
in Algiers, Algerije; j) Djamal Mostafa, geboren 31 december 1979 in Maskara, Algerije; k) Djamal Mostafa, geboren
10 juni 1982; l) Djamel Mostafa, geboren 31 december 1979 in Maskara, Algerije; m) Djamel Mostafa, geboren 31
december 1979 in Algiers, Algerije; n) Fjamel Moustfa, geboren 28 september 1973 in Tiaret, Algerije; o) Djamel
Mustafa, geboren 31 december 1979; p) Djamel Mustafa, geboren 31 december 1979 in Mascara, Algerije; q)
Mustafa). Geboortedatum: 28 september 1973. Geboorteplaats: Tiaret, Algerije. Nationaliteit: Algerijns. Paspoortnr.:
a) vals Deens rijbewijs nr. 20645897, op naam van Ali Barkani, 22 augustus 1973 in Marokko; b) Algerijns geboorte-
certificaat, afgegeven voor Djamel Mostefa, geboren 25 september 1973 in Mehdia, provincie Tiaret, Algerije. Andere
informatie: a) naam van de vader: Djelalli Moustfa; b) naam van de moeder: Kadeja Mansore; c) momenteel in detentie
in afwachting van proces.

6. Ismail Abdallah Sbaitan SHALABI (alias a) Ismain Shalabe, b) Ismail Abdallah Sbaitan Shalabi). Geboortedatum: 30
april 1973. Geboorteplaats: Beckum, Duitsland. Nationaliteit: Jordaans van Palestijnse origine. Paspoortnr.: a) paspoort
van het Hasjemitische Koninkrijk Jordanië nr.: E778675, afgegeven in Rusaifah op 23 juni 1996, geldig tot 23 juni
2001; b) paspoort van het Hasjemitische Koninkrijk Jordanië nr.: H401056, JOR 9731050433, afgegeven op 11 april
2001, geldig tot 10 april 2006. Opmerking: Andere informatie: a) naam van de vader: Abdullah Shalabi; b) naam van
de moeder: Ammnih Shalabi; c) momenteel in detentie in afwachting van proces.
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RICHTLIJN 2003/84/EG VAN DE COMMISSIE
van 25 september 2003

houdende wijziging van Richtlijn 91/414/EEG van de Raad teneinde flurtamone, flufenacet, iodo-
sulfuron, dimethenamid-p, picoxystrobin, fosthiazaat en silthiofam op te nemen als werkzame stof

(Voor de EER relevante tekst)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Richtlijn 91/414/EEG van de Raad van 15 juli 1991
betreffende het op de markt brengen van gewasbeschermings-
middelen (1), laatstelijk gewijzigd bij Richtlijn 2003/82/EG van
de Commissie (2), en met name op artikel 6, lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De Franse autoriteiten hebben op 15 februari 1994 over-
eenkomstig artikel 6, lid 2, van Richtlijn 91/414/EEG
van Rhône-Poulenc Agro Frankrijk (thans Bayer Crop-
Science) een aanvraag ontvangen voor de opneming van
de werkzame stof flurtamone in bijlage I bij Richtlijn 91/
414/EEG. Bij Beschikking 96/341/EG van de
Commissie (3) is bevestigd dat het dossier „volledig” is,
dat wil zeggen dat het in beginsel geacht wordt te
voldoen aan de voorschriften inzake gegevens en infor-
matie van de bijlagen II en III bij Richtlijn 91/414/EEG.

(2) Frankrijk heeft op 1 februari 1996 op grond van artikel
6, lid 2, van Richtlijn 91/414/EEG een aanvraag
ontvangen van Bayer AG (thans Bayer CropScience)
inzake flufenacet (voormalige naam: fluthiamide). Deze
aanvraag is bij Beschikking 97/362/EG van de
Commissie (4) „volledig” verklaard.

(3) Duitsland heeft op 14 december 1998 op grond van
artikel 6, lid 2, van Richtlijn 91/414/EEG een aanvraag
ontvangen van Hoechst Schering AgrEvo GmbH (thans
Bayer CropScience) inzake iodosulfuron (als moederstof
van iodosulfuronmethyl-natrium). Deze aanvraag is bij
Beschikking 1999/392/EG van de Commissie (5)
„volledig” verklaard.

(4) Duitsland heeft op 16 april 1999 op grond van artikel 6,
lid 2, van Richtlijn 91/414/EEG een aanvraag ontvangen
van BASF AG inzake dimethenamid-p. Deze aanvraag is
bij Beschikking 1999/555/EG van de Commissie (6)
„volledig” verklaard.

(5) Ierland heeft op 26 mei 1999 op grond van artikel 6, lid
2, van Richtlijn 91/414/EEG een aanvraag ontvangen
van Zeneca Agrochemicals (thans Syngenta) inzake pico-
xystrobin. Deze aanvraag is ook bij Beschikking 1999/
555/EG van de Commissie „volledig” verklaard.

(6) Het Verenigd Koninkrijk heeft op 5 maart 1996 op
grond van artikel 6, lid 2, van Richtlijn 91/414/EEG een
aanvraag ontvangen van ISK Biosciences Europe SA
inzake fosthiazaat. Deze aanvraag is bij Beschikking 97/
362/EG van de Commissie „volledig” verklaard.

(7) Ierland heeft op 14 december 1998 op grond van artikel
6, lid 2, van Richtlijn 91/414/EEG een aanvraag
ontvangen van Monsanto Crop Protection inzake
silthiofam (voormalige naam: silthiopham). Deze
aanvraag is bij Beschikking 1999/392/EG van de
Commissie „volledig” verklaard.

(8) De uitwerking van deze werkzame stoffen op de gezond-
heid van de mens en het milieueffect ervan zijn overeen-
komstig het bepaalde in artikel 6, leden 2 en 4, van
Richtlijn 91/414/EEG beoordeeld voor de door de
kennisgevers voorgestelde toepassingen. De als rappor-
teur aangewezen lidstaten hebben op 21 mei 1997 bij
de Commissie een ontwerp-evaluatieverslag ingediend
voor flurtamone, op 6 januari 1998 voor flufenacet, op
30 mei 2000 voor iodosulfuron, op 26 september 2000
voor dimethenamid-p, op 11 juni 2001 voor picoxy-
strobin, op 18 maart 1998 voor fosthiazaat en op 2
oktober 2000 voor silthiofam.

(9) Deze ontwerp-beoordelingsverslagen zijn door de
lidstaten en de Commissie onderzocht in het kader van
het Permanent Comité voor de voedselketen en de dier-
gezondheid. Het onderzoek is op 4 juli 2003 afgerond
met een onderzoekverslag van de Commissie inzake
flurtamone, flufenacet, iodosulfuron, dimethenamid-p,
picoxystrobin, fosthiazaat en silthiofam.

(10) Bij het onderzoek van iodosulfuron, dimethenamid-p,
picoxystrobin en silthiofam zijn geen vragen of
problemen aan het licht gekomen op grond waarvan het
Wetenschappelijk Comité voor planten moest worden
geraadpleegd.

(11) Voor flurtamone zijn de documenten en de informatie
voor afzonderlijke raadpleging ook aan het Wetenschap-
pelijk Comité voor planten voorgelegd. Het Wetenschap-
pelijk Comité voor planten is tweemaal geconsulteerd,
voornamelijk om de mogelijke uitspoeling van twee
metabolieten van de werkzame stof, 3-trifluormethyl-
benzoëzuur (TFMBA) en trifluorazijnzuur (TFAA), te
beoordelen. In een eerste advies (7) heeft het Weten-
schappelijk Comité ten aanzien van TFMBA aanbevolen
bodems met een pH-waarde tussen 7 en 8 op te nemen
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(1) PB L 230 van 19.8.1991, blz. 1.
(2) PB L 228 van 12.9.2003, blz. 11.
(3) PB L 130 van 31.5.1996, blz. 20.
(4) PB L 152 van 11.6.1997, blz. 31.
(5) PB L 148 van 15.6.1999, blz. 44.
(6) PB L 210 van 10.8.1999, blz. 22.

(7) Advies van het Wetenschappelijk Comité voor planten betreffende
de opneming van flurtamone in bijlage I bij Richtlijn 91/414/EEG
betreffende het op de markt brengen van gewasbeschermingsmid-
delen SCP/FLURT/004-def. — goedgekeurd op 18 december 1998.



in de sorptiestudies met deze metaboliet. Ten aanzien
van de metaboliet TFAA heeft het Comité geoordeeld
dat de beschikbare gegevens onvoldoende waren om het
risico op besmetting van het grondwater te beoordelen.
Vervolgens zijn door de aanvrager verdere studies uitge-
voerd voor beide metabolieten. In zijn tweede advies (1)
heeft het Wetenschappelijk Comité geconcludeerd dat de
concentraties TFMBA die naar het grondwater
uitspoelden uit bodems met een pH van meer dan 5, in
een klein percentage van de gevallen/situaties meer dan
0,1 µg/l kan bedragen. Het Comité heeft verder gecon-
cludeerd dat de metaboliet TFAA geen onaanvaardbaar
risico oplevert voor waterorganismen via grondwater,
maar dat de toxicologische informatie die aan het
Comité ter beschikking is gesteld, nog steeds onvol-
doende was. Met de aanbevelingen van het Wetenschap-
pelijk Comité is rekening gehouden bij het verder onder-
zoek, bij de opstelling van deze richtlijn en in het evalua-
tieverslag. Nadat de aanvrager vervolgens de ontbre-
kende informatie had geleverd en de rapporterende
lidstaat deze had geëvalueerd, heeft de evaluatie in het
Permanent Comité geconcludeerd dat er geen onaan-
vaardbare invloed van de metabolieten TFMBA en TFAA
op het milieu zal zijn, mits de juiste risicobeperkende
maatregelen worden toegepast.

(12) Ten aanzien van flufenacet is het Wetenschappelijk
Comité voor planten gevraagd commentaar te leveren
op twee afbraakproducten (M2 en M4) van de werkzame
stof die waren aangetroffen in lysimeterpercolaten, en
over de blootstelling van toepassers. In zijn advies (2)
heeft het Comité ten aanzien van de metabolieten M2 en
M4 gevonden dat het risico voor landorganismen die
niet tot de doelsoorten behoren nog niet naar behoren
was beoordeeld en heeft het ook andere afbraakpro-
ducten geïdentificeerd waarvoor het risico voor niet-
doelorganismen verder moest worden geëvalueerd. Het
Comité was van mening dat het risico van flufenacet
voor toepassers op de juiste wijze was beoordeeld, maar
merkte op dat het sensibiliserend vermogen van de
formulering ruime aandacht verdient. Met de aanbeve-
lingen van het Wetenschappelijk Comité is rekening
gehouden bij het verder onderzoek, bij de opstelling van
deze richtlijn en in het onderzoekverslag. Nadat de
aanvrager vervolgens de ontbrekende informatie had
geleverd en de rapporterende lidstaat deze had geëvalu-
eerd, heeft de evaluatie in het Permanent Comité gecon-
cludeerd dat het risico in verband met alle geïdentifi-
ceerde afbraakproducten voor niet-doelorganismen
aanvaardbaar is en dat ook het risico op sensibilisering
aanvaardbaar is, mits de juiste risicobeperkende maatre-
gelen worden toegepast.

(13) Ten aanzien van fosthiazaat is het Wetenschappelijk
Comité gevraagd zich uit te spreken over de mogelijke
uitspoeling naar het grondwater, over het risico voor
bodemorganismen die niet tot de doelsoorten behoren,
over het risico voor vogels en in het wild levende

zoogdieren, en over het mogelijke risico van door orga-
nofosfaat geïnduceerde, uitgestelde polyneuropathie
(OPIDP — organophosphate-induced delayed polyneuro-
pathy) bij mensen na ernstige vergiftigingsincidenten. In
zijn advies (3) heeft het Comité vermeld dat op basis van
de beschikbare informatie geen veilig-gebruiksscenario
kon worden geïdentificeerd dat geen onaanvaardbaar
risico voor het grondwater oplevert. Het Comité heeft
meegedeeld dat het mogelijk is dat studies met de lysi-
meter geen uitspoeling laten zien voor een of meerdere
gebruiksscenario's, maar er is geen enkel geval gerappor-
teerd. Ook het risico van verschillende metabolieten
voor bodemorganismen is niet voldoende aan bod
gekomen. Het Comité was verder van mening dat het
potentieel voor de blootstelling van vogels en in het wild
levende zoogdieren via alle bovengenoemde routes nader
moet worden bekeken. Tot slot was het Comité van
mening dat de inhibitie van NTE (neuropathy target
esterase) door fosthiazaat en isomeren daarvan niet
adequaat was beoordeeld. Met de aanbevelingen van het
Wetenschappelijk Comité is rekening gehouden bij het
verder onderzoek, bij de opstelling van deze richtlijn en
in het onderzoekverslag. Nadat de aanvrager vervolgens
de ontbrekende informatie had geleverd en de rapporte-
rende lidstaat deze had geëvalueerd en rekening houdend
met passende risocobeperkende maatregelen, heeft de
evaluatie in het Permanent Comité geconcludeerd dat
geen schadelijke effecten te verwachten zijn van NTE-
inhibitie door fosthiazaat en de isomeren daarvan. De
evaluatie in het Permanent Comité heeft verder gecon-
cludeerd dat het risico van de moederstof en de geïdenti-
ficeerde afbraakproducten voor het grondwater, bodem-
organismen, vogels en in het wild levende zoogdieren
aanvaardbaar is, als de juiste risicobeperkende maatre-
gelen worden toegepast.

(14) Uit de verschillende analyses is gebleken dat mag worden
verwacht dat gewasbeschermingsmiddelen die de
betrokken werkzame stoffen bevatten, in het algemeen
zullen voldoen aan de in artikel 5, lid 1, onder a) en b),
en lid 3, van Richtlijn 91/414/EEG gestelde eisen, met
name voor de toepassingen waarvoor zij zijn onderzocht
en die zijn opgenomen in de evaluatieverslagen van de
Commissie. Flurtamone, flufenacet, iodosulfuron, dime-
thenamid-p, picoxystrobin, fosthiazaat en silthiofam
moeten derhalve in bijlage I worden opgenomen om
ervoor te zorgen dat gewasbeschermingsmiddelen die
deze werkzame stoffen bevatten, in alle lidstaten kunnen
worden toegelaten overeenkomstig het bepaalde in die
richtlijn.

(15) De lidstaten moeten na de opneming een redelijke
termijn krijgen om de bepalingen van Richtlijn 91/414/
EEG uit te voeren ten aanzien van gewasbeschermings-
middelen die flurtamone, flufenacet, iodosulfuron, dime-
thenamid-p, picoxystrobin, fosthiazaat en silthiofam
bevatten, en met name om bestaande voorlopige toela-
tingen opnieuw te bezien, en om, binnen deze termijn,
bestaande voorlopige toelatingen om te zetten in
volwaardige toelatingen, dan wel deze te wijzigen of in
te trekken overeenkomstig het bepaalde in die richtlijn.
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(1) Advies van het Wetenschappelijk Comité voor planten betreffende
de opneming van flurtamone in bijlage I bij Richtlijn 91/414/EEG
betreffende het op de markt brengen van gewasbeschermingsmid-
delen SCP/FLURT/018-def. — goedgekeurd op 26 januari 2001.

(2) Advies van het Wetenschappelijke Comité voor planten over speci-
fieke vragen van de Commissie betreffende de beoordeling van flu-
fenacet [FOE 5043] in het kader van Richtlijn 91/414/EEG — SCP/
FLUFEN/002-def. — goedgekeurd op 17 oktober 2001.

(3) Advies over specifieke vragen van de Commissie betreffende de
beoordeling van fosthiazaat [IKKI-1145/TO-1145] in het kader van
Richtlijn 91/414/EEG — SCP/FOSTHIAZ/002-def. — goedgekeurd
op 20 december 2001.



(16) Richtlijn 91/414/EEG moet derhalve dienovereenkomstig
worden gewijzigd.

(17) De in deze richtlijn vervatte maatregelen zijn in overeen-
stemming met het advies van het Permanent Comité
voor de voedselketen en de diergezondheid,

HEEFT DE VOLGENDE RICHTLIJN VASTGESTELD:

Artikel 1

Bijlage I bij Richtlijn 91/414/EEG wordt gewijzigd overeenkom-
stig de bijlage bij deze richtlijn.

Artikel 2

De lidstaten dragen zorg voor vaststelling en bekendmaking
uiterlijk 30 juni 2004 van de nodige wettelijke en bestuursrech-
telijke bepalingen om aan deze richtlijn te voldoen. Zij stellen
de Commissie daarvan onverwijld in kennis.

Zij passen deze bepalingen toe met ingang van 1 juli 2004.

Wanneer de lidstaten deze bepalingen aannemen, wordt in die
bepalingen naar deze richtlijn verwezen of wordt hiernaar
verwezen bij de officiële bekendmaking van die bepalingen. De
regels voor deze verwijzing worden vastgesteld door de
lidstaten.

Artikel 3

1. De lidstaten moeten de toelating voor ieder gewasbescher-
mingsmiddel dat flurtamone, flufenacet, iodosulfuron, dime-
thenamid-p, picoxystrobin, fosthiazaat of silthiofam bevat,
onderzoeken om ervoor te zorgen dat de in bijlage I bij Richt-

lijn 91/414/EEG vastgestelde voorwaarden voor deze werkzame
stoffen in acht worden genomen. Indien nodig moeten zij de
toelatingen overeenkomstig Richtlijn 91/414/EEG uiterlijk op
30 juni 2004 wijzigen of intrekken.

2. Elk toegelaten gewasbeschermingsmiddel dat flurtamone,
flufenacet, iodosulfuron dimethenamid-p, picoxystrobin,
fosthiazaat of silthiofam als enige werkzame stof of als één van
de uiterlijk op 31 december 2004 in bijlage I bij Richtlijn 91/
414/EEG opgenomen werkzame stoffen bevat, moet opnieuw
door de lidstaten worden beoordeeld overeenkomstig de in
bijlage VI vastgestelde uniforme beginselen op basis van een
dossier dat voldoet aan de in bijlage III bij die richtlijn vastge-
stelde eisen. Op basis van die beoordeling moeten zij bepalen
of het middel voldoet aan de voorwaarden van artikel 4, lid 1,
onder b), c), d) en e), van Richtlijn 91/414/EEG. Indien nodig
moeten zij de toelating voor dergelijke gewasbeschermingsmid-
delen uiterlijk op 30 juni 2005 wijzigen of intrekken.

Artikel 4

Deze richtlijn treedt in werking op 1 januari 2004.

Artikel 5

Deze richtlijn is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 25 september 2003.

Voor de Commissie
David BYRNE

Lid van de Commissie
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BIJLAGE

In bijlage I moeten aan het einde van de tabel de volgende rijen worden toegevoegd:

Nr. Benaming, Identificatie-
nummers IUPAC-benaming Zuiverheid (1) Inwerkingtreding Geldigheidsduur Specifieke bepalingen

„64 Flurtamone

CAS-nr. 96525-23-4

(RS)-5-methylamino-2-
fenyl-4-(a,a,a-trifluor-
m-tolyl) furan-3 (2H)-
on

960 g/kg 1 januari 2004 31 december 2013 De stof mag alleen worden toegelaten voor gebruik als herbicide.

Voor de toepassing van de in bijlage VI opgenomen uniforme beginselen
moet rekening worden gehouden met de conclusies van het evaluatiever-
slag over flurtamone, inzonderheid de aanhangsels I en II, dat op 4 juli
2003 door het Permanent Comité voor de voedselketen en de diergezond-
heid is goedgekeurd. Bij deze algemene evaluatie moeten de lidstaten:
— bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van het grondwater,

wanneer de werkzame stof wordt gebruikt in qua bodemgesteldheid
en/of klimatologische omstandigheden kwetsbare gebieden;

— bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van algen en andere
waterplanten.

Zo nodig moeten risicobeperkende maatregelen worden toegepast.

65 Flufenacet

CAS-nr. 142459-58-3

CIPAC nr. 588

4'-fluor-N-isopropyl-2-
[5-(trifluormethyl)-
1,3,4-thiadiazool-2-
yloxy]aceetanilide

950 g/kg 1 januari 2004 31 december 2013 De stof mag alleen worden toegelaten voor gebruik als herbicide.

Voor de toepassing van de in bijlage VI opgenomen uniforme beginselen
moet rekening worden gehouden met de conclusies van het evaluatiever-
slag over flufenacet, inzonderheid de aanhangsels I en II, dat op 4 juli
2003 door het Permanent Comité voor de voedselketen en de diergezond-
heid is goedgekeurd. Bij deze algemene evaluatie moeten de lidstaten:
— bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van het grondwater,

wanneer de werkzame stof wordt gebruikt in qua bodemgesteldheid
en/of klimatologische omstandigheden kwetsbare gebieden;

— bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van algen en water-
planten;

— bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van toepassers.

Zo nodig moeten risicobeperkende maatregelen worden toegepast.

66 Iodosulfuron

CAS-nr.185119-76-0
(moederstof)

144550-36-7 (iodosul-
furon-methyl-natrium)

CIPAC-nr. 634 (moe-
derstof)

634.501 (iodosulfuron-
methyl-natrium)

4-jood-2-[3-(4-
methoxy-6-methyl-
1,3,5-triazin-2-yl)-urei-
dosulfonyl]benzoaat

910 g/kg 1 januari 2004 31 december 2013 De stof mag alleen worden toegelaten voor gebruik als herbicide.

Voor de toepassing van de in bijlage VI opgenomen uniforme beginselen
moet rekening worden gehouden met de conclusies van het evaluatiever-
slag over iodosulfuron, inzonderheid de aanhangsels I en II, dat op 4 juli
2003 door het Permanent Comité voor de voedselketen en de diergezond-
heid is goedgekeurd. Bij deze algemene evaluatie moeten de lidstaten:
— bijzondere aandacht besteden aan het potentieel van iodosulfuron en

zijn metabolieten voor grondwaterbesmetting, wanneer de werkzame
stof wordt gebruikt in qua bodemgesteldheid en/of klimatologische
omstandigheden kwetsbare gebieden;

— bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van waterplanten.

Zo nodig moeten risicobeperkende maatregelen worden toegepast.
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Nr. Benaming, Identificatie-
nummers IUPAC-benaming Zuiverheid (1) Inwerkingtreding Geldigheidsduur Specifieke bepalingen

67 Dimethenamid-p

CAS-nr. 163515-14-8

CIPAC-nr. 638

S-2-chloor-N-(2,4-
dimethyl-3-thienyl)-N-
(2-methoxy-1-methyl-
ethyl)-aceetamide

890 g/kg (voorlo-
pige waarde op
basis van een proef-
installatie)

1 januari 2004 31 december 2013 De stof mag alleen worden toegelaten voor gebruik als herbicide.

Voor de toepassing van de in bijlage VI opgenomen uniforme beginselen
moet rekening worden gehouden met de conclusies van het evaluatiever-
slag over dimethenamid-p, inzonderheid de aanhangsels I en II, dat op 4
juli 2003 door het Permanent Comité voor de voedselketen en de dierge-
zondheid is goedgekeurd. Bij deze algemene evaluatie moeten de lidstaten:
— bijzondere aandacht besteden aan het potentieel van de metabolieten

van dimethenamid-p voor grondwaterbesmetting, wanneer de werk-
zame stof wordt gebruikt in qua bodemgesteldheid en/of klimatologi-
sche omstandigheden kwetsbare gebieden;

— bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van aquatische
ecosystemen, met name van waterplanten.

Zo nodig moeten risicobeperkende maatregelen worden toegepast.

De lidstaten moeten de Commissie overeenkomstig artikel 13, lid 5, in
kennis stellen van de specificatie van het technische materiaal zoals
commercieel vervaardigd.

68 Picoxystrobin

CAS-nr. 117428-22-5

CIPAC-nr. 628

Methyl (E)-3-methoxy-
2-{2-[6-(trifluormethyl)
-2- pyridyloxymethyl]-
fenyl} acrylaat

950 g/kg (voorlo-
pige waarde op
basis van een proef-
installatie)

1 januari 2004 31 december 2013 De stof mag alleen worden toegelaten voor gebruik als fungicide.

Voor de toepassing van de in bijlage VI opgenomen uniforme beginselen
moet rekening worden gehouden met de conclusies van het evaluatiever-
slag over picoxystrobin, inzonderheid de aanhangsels I en II, dat op 4 juli
2003 door het Permanent Comité voor de voedselketen en de diergezond-
heid is goedgekeurd. Bij deze algemene evaluatie moeten de lidstaten:
— bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van het grondwater,

wanneer de werkzame stof wordt gebruikt in qua bodemgesteldheid
en/of klimatologische omstandigheden kwetsbare gebieden;

— bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van bodemorga-
nismen;

— bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van aquatische
ecosystemen.

Zo nodig moeten risicobeperkende maatregelen worden toegepast.

De lidstaten moeten de Commissie overeenkomstig artikel 13, lid 5, in
kennis stellen van de specificatie van het technische materiaal zoals
commercieel vervaardigd.

69 Fosthiazaat

CAS-nr. 98886-44-3

CIPAC-nr. 585

(RS)-S-sec-butyl O-ethyl
2-oxo-1,3-thiazolidine-
3-ylfosfonothioaat

930 g/kg 1 januari 2004 31 december 2013 De stof mag alleen worden toegelaten voor gebruik als nematicide.

Voor de toepassing van de in bijlage VI opgenomen uniforme beginselen
moet rekening worden gehouden met de conclusies van het evaluatiever-
slag over fosthiazaat, inzonderheid de aanhangsels I en II, dat op 4 juli
2003 door het Permanent Comité voor de voedselketen en de diergezond-
heid is goedgekeurd. Bij deze algemene evaluatie moeten de lidstaten:
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Nr. Benaming, Identificatie-
nummers IUPAC-benaming Zuiverheid (1) Inwerkingtreding Geldigheidsduur Specifieke bepalingen

— bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van het grondwater,
wanneer de werkzame stof wordt gebruikt in qua bodemgesteldheid
en/of klimatologische omstandigheden kwetsbare gebieden;

— bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van vogels en in
het wild levende zoogdieren, met name wanneer de stof gedurende
het voortplantingsseizoen wordt toegepast;

— bijzondere aandacht besteden aan de bescherming van bodemorga-
nismen die niet tot de doelsoorten behoren.

Zo nodig moeten risicobeperkende maatregelen worden toegepast. Om
het potentiële risico voor kleine vogels te beperken, moeten de product-
toelatingen voorschrijven dat een zeer hoog niveau van inwerking van de
korrels in de bodem wordt bereikt.

De lidstaten moeten de Commissie overeenkomstig artikel 13, lid 5, in
kennis stellen van de specificatie van het technische materiaal zoals
commercieel vervaardigd.

70 Silthiofam

CAS-nr. 175217-20-6

CIPAC-nr. 635

N-allyl-4,5-dimethyl-2-
(trimethylsilyl)thiofeen-
3-carboxamide

950 g/kg 1 januari 2004 31 december 2013 De stof mag alleen worden toegelaten voor gebruik als fungicide.

Ander gebruik dan de behandeling van zaden wordt momenteel niet in
voldoende mate door gegevens geschraagd. Om voor dergelijke vormen
van gebruik toelating te verkrijgen moeten gegevens en informatie
worden verzameld en bij de lidstaten ingediend waaruit de aanvaardbaar-
heid ervan voor de consument, de toepassers en het milieu blijkt.

Voor de toepassing van de in bijlage VI opgenomen uniforme beginselen
moet rekening worden gehouden met de conclusies van het evaluatiever-
slag over silthiofam, inzonderheid de aanhangsels I en II, dat op 4 juli
2003 door het Permanent Comité voor de voedselketen en de diergezond-
heid is goedgekeurd. Bij hun algemene evaluatie moeten de lidstaten
speciale aandacht besteden aan de bescherming van toepassers. Zo nodig
moeten risicobeperkende maatregelen worden toegepast.

(1) Het onderzoekverslag bevat nadere gegevens over de identiteit en de specificatie van de werkzame stoffen.”
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RECTIFICATIES

Rectificatie van Verordening (EG) nr. 2264/2002 van de Raad van 19 december 2002 tot wijziging van Verorde-
ning (EG) nr. 1255/96 houdende tijdelijke schorsing van de autonome rechten van het gemeenschappelijk doua-

netarief voor bepaalde industrie-, landbouw- en visserijproducten

(Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen L 350 van 27 december 2002)

Bladzijde 52, GN-code ex 8543 89 95, TARIC-code 50, derde kolom „Omschrijving”:

in plaats van: „Piëzo-elektrische kwartsoscillators voor klokbesturing, met een vaste frequentie binnen een frequentiebe-
reik van 1,8 tot 67 MHz, geborgen in een omhulling voorzien van: …”,

te lezen: „Piëzo-elektrische kristaloscillators, met een vaste frequentie binnen een frequentiebereik van 1,8 tot
67 MHz, geborgen in een omhulling voorzien van: …”.
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Rectificatie van Verordening (EG) nr. 1329/2003 van de Raad van 21 juli 2003 tot wijziging van Verordening
(EG) nr. 992/95 betreffende communautaire tariefcontingenten voor bepaalde landbouw- en visserijproducten

van oorsprong uit Noorwegen

(Publicatieblad van de Europese Unie L 187 van 26 juli 2003)

Bladzijde 3, bijlage, punt 2, onder c), volgnummer 09.0783

in plaats van: „09.0783 0704 11 00 Kropsla 300 Vrij”

te lezen: „09.0783 0705 11 00 Kropsla 300 Vrij”
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